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Die SANCO Gruppe besteht aus Unternehmen der Bereiche Isolier-
glas, Verbundsicherheitsglas und Einscheibensicherheitsglas aus Bel-
gien, Dänemark, Deutschland, Finnland, Italien, den Niederlanden, 
Norwegen, Polen, der Slowakei und Tschechien sowie Unternehmen 
von Glas Trösch in Deutschland, der Ukraine und Moldawien.

Das Produktspektrum umfasst Isoliergläser für Niedrigenergiebau-
weise, Wärme- und Schalldämmung, Sonnenschutz und Sicherheit. 
Neben bestmöglicher Wärmedämmung der EnergieSparIsoliergläser 
liegt das Hauptaugenmerk von SANCO auf einer hohen Kombinati-
onsfähigkeit unterschiedlichster Funktionsmerkmale. Energieeffizienz, 
Sonnenschutz, Schalldämmung, Sicherheit und exzellente Optik ver-
binden sich zu einer aktiven Funktionseinheit.
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Glas für Fassaden,
Fenster, Innenarchitektur und
konstruktive  Anwendungen.
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The SANCO Group consists of companies in the fields of insu-
lating glass, laminated safety glass and toughened safety glass 
from Belgium, the Czech Republic, Denmark, Finland, Germany, 
Italy, the Netherlands, Norway, Poland and Slovakia. Plus Glas 
Trösch companies in Germany, Ukraine and Moldova.

SANCO offers insulating glass for low-energy building, thermal 
and sound insulation, solar control and safety. In addition to the 
best possible thermal insulation using SANCO Energy-Saving-
Insulation glass types, the main focus at SANCO is on a high 
combinability of widely differing functional features. Energy ef-
ficiency, solar control, acoustic insulation, safety and attractive 
appearance combine to make an active functional unit.

Kraków

Helsinki

Warszawa

Kiew

Glass for facades, 
windows, interior fi nishing 
and design applications.

■ SANCO Produktion an 57 Standorten
 SANCO production at 57 locations
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SANCO CONTROL
SANCO Plus EN2
SANCO Plus EN2 3-fach

SANCO LAMEX COLORDESIGN
SANCO Safe

SWISSRAILING two sided
LAMEX COLORPRINT

SANCO Plus TRIII E
SANCO Sun Neutral 50 T

SANCO Sun COMBI 41/21
SANCO Plus FREE VISION T

SANCO PHOTON
LAMEX X-STRONG
LAMEX TISSUE

Multifunktion und Innovation Multifunctional and innovative
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SANCO Sun COMBI 41/21
SANCO Plus FREE VISION T

SANCO PHOTON
LAMEX X-STRONG
LAMEX TISSUE

SANCO Plus EN2 bietet höchsten 
Wohnkomfort durch weniger Energiever-
brauch, natürliche Lichtausbeute und 
neutrale Farbwiedergabe. Als 3-fach Iso-
lierglas erreicht die neue Schicht den 
niedrigen Ug-Wert von 0,5 W/m²K.

SANCO Plus EN2 offers greater comfort 
in the home thanks to lower energy con-
sumption, natural light yield and neutral 
colour reproduction. As a triple insulating 
glass, the new layer achieves the low 
Ug value of 0.5 W/m²K.
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SANCO ESI EnergieSparIsolierglas 
– 3-fach wirksam, zeitgemäß Ener-
gie-effizient, ausgezeichnet gegen 
Lärm, selbstbewusst sicher.

SANCO ESI EnergySavingInsulation 
glass – triply effective, energy 
efficient to suit the times, excellent 
against noise, and self-confidently 
safe.
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 SANCO Safe Verbundsicherheitsgläser 
bieten wirkungsvollen Schutz vor Ein-
bruch und Verletzungsgefahr. SANCO 
Safe erfüllt die Technischen Regeln für 
die Verwendung von absturzsichernden 
Verglasungen (TRAV) und linienförmig 
gelagerten Verglasungen (TRLV).

SANCO Safe laminated safety glasses 
offer effective protection against break-ins 
and injury. SANCO Safe conforms to the 
German technical rules for the use of 
fall-proof glazing (TRAV) and for linear 
supported glazing (TRLV).

SANCO Plus FREE VISION T 
Unabhängig von der Witterungslage 
kann die Antibeschlag-Beschichtung 
Kondensat absorbieren. SANCO Plus 
FREE VISION T ist farbneutral, unemp-
findlich gegen mechanische Einwir-
kungen, langlebig und optimal geeignet 
für Wärmedämm Isoliergläser mit tiefem 
Ug-Wert. Der Außenbeschlag wird effektiv 
unterbunden. 

Regardless of the weather situation, the 
anti-misting coating can absorb conden-
sation. SANCO Plus FREE VISION T is 
colour-neutral, impervious to mechanical 
effects, durable and ideal for thermal 
insulation glass types with low Ug values. 
Outside misting is effectively prevented.
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LAMEX X-STRONG erweitert maßgeblich die Anwen-
dungsmöglichkeiten von VSG in transparenter, filigraner 
Architektur. Bei gleicher Stärke des Gesamtaufbaus der 

Scheiben kann die Tragleistung der Verglasung um deut-
lich über 40 % erhöht werden. Die Folge: Das Verbund-

sicherheitsglas und dessen Unterkonstruktion lassen sich 
wesentlich geringer dimensionieren.

LAMEX X-STRONG considerably expands the possible 
uses of laminated safety glass in transparent and filigree 

architecture. With the same thickness in the overall 
structure of the sheets, the load capacity of glazing can 

be increased by well over 40 %. The result: the laminated 
safety glass and its substructure can be designed with 

substantially smaller dimensions.
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SANCO Sun COMBI 
Neutrale oder farbabgestimmte Akzente 
erlauben kreative Freiräume in der Fassa-
dengestaltung bei hellen Raumkonzepten. 
Maximale Lichtdurchlässigkeit bei äußerst 
niedrigem Sonnenenergiedurchlassgrad ist 
die Kernfunktion der SANCO Sun COMBI 
Gläser. Sie stehen für einen kostenmini-
mierten Gesamtenergiehaushalt.

Solar control with SANCO Sun T and 
SANCO Sun COMBI
Neutral or colour-matched accents provide 
creative latitude in facade design for bright 
room concepts. Maximum light transmis-
sion with extremely low solar energy trans-
mittance is the key function of SANCO 
Sun COMBI glasses. They stand for a 
cost-minimized total energy balance.

SANCO CONTROL bedeutet Sonnen-
schutz, Lichtlenkung und Blendschutz im 
Scheibenzwischenraum. Die Bedienung 
erfolgt motorisch oder manuell.

SANCO CONTROL stands for solar con-
trol, light control and glare protection 
in the cavity between the glass sheets. 
The system can either be motorized or 
manual.

28



S
W

IS
S

R
A

IL
IN

G
 t

w
o 

si
de

d 

S
A

N
C

O
 L

A
M

EX
 C

O
LO

R
D

ES
IG

N

SWISSRAILING two sided mit allgemeinem bauaufsichtlichem Prüfzeugnis ist ein 
Glasgeländersystem für Fenster mit niedriger Brüstungshöhe bzw. bodentiefe Fenster 
(französische Balkone). Durch den Einsatz von filigranen Tragprofilen ist die Sicht 
nach draußen nahezu ungehindert, der Wohnkomfort wird erheblich verbessert.

SWISSRAILING two sided with general building authority inspection certificate is a 
glass rail system for windows with a low balustrade height or reaching down to the 
floor (French balconies). Thanks to the use of filigree supporting sections, the view 
to the outside is almost unimpaired, considerably enhancing comfort in the home.

SANCO LAMEX COLORDESIGN ist ein farbiges Sicherheitsglas für 
innen und außen. Es gewährt höchste Sicherheit für Personen und 

Eigentum, ob als Wand- oder Möbelverkleidung, bei Balkonen, Trenn-
wänden, Fassaden oder Türen.

SANCO LAMEX COLORDESIGN is a coloured safety glass for inside and out-
side. It affords maximum security for people and property, whether used as 
wall or furniture panelling, for balconies, partition walls, facades or doors.
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COLORPRINT HD Gläser bieten 
durch innovative Drucktechnik auf 

Glas brillante und gestochen scharfe 
Bilder. Typische Innenanwendungen 

sind Küchenrückwände, Dusch-
wände, Tischplatten, Werbetafeln, 

Leitsysteme oder Raumteiler. Außen- 
anwendung bei Balkonverglasungen, 
Vordächern, Brüstungen, auch Über-

kopfverglasungen.

COLORPRINT HD glasses permit bril-
liant and superbly sharp images by 

their innovative technique for printing 
on glass. Typical indoor uses are 

kitchen splashbacks, shower walls, 
tabletops, advertising panels, sign 

systems or room partitions. Outdoor 
use for balconies, porch roofs, balus-

trades and overhead glazing.

SANCO PHOTON
Laserbearbeitungen im Glas und auf der 
Oberfläche. Die Ergebnisse reichen von 
nahezu transparent bis flächig deckend. 
Durch Definierung des Brennpunktes ist 
es möglich, unter der Glasoberfläche zu 
gravieren.

Laser finishing inside the glass and 
on its surface. The results range from 
nearly transparent to covered full-surfa-
ce. Definition of the focal point permits 
engraving underneath the glass surface.
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SANCO® – Kompetenz, Beratung, Service
competence, consultation, service

Um wirkungsvolle Isolierglasprodukte mit hochwertigen Funktionen 
herzustellen, ist eine große Fachkenntnis in Sachen Isolieren und Ge-
stalten mit Glas erforderlich. Die Unternehmen der SANCO Gruppe ver-
fügen über langjährige Praxis und Marktkenntnisse in ihren Regionen. 
Glas Trösch gehört zu den technologisch führenden Glasherstellern und 
-veredlern in Europa.

To manufacture efficient insulating glass products with top-quality func-
tions, a lot of technical expertise is needed about insulation and design 
using glass. The companies of the SANCO Group benefit from many years of 
practical experience and knowledge of their regional markets. Glas Trösch is 
one of Europe‘s technologically leading glass manufacturers and processors.

Das neue SANCO Glasbuch bietet 
Verarbeitern, Architekten und Bau-
herren eine umfassende Übersicht 
des Baustoffes Glas in der Architek-
tur. Mehr auch unter www.sanco.de.

Das SANCO Glasbuch* gibt es zum 
Preis von € 12,00 bei den SANCO 
Unternehmen.

*German issue
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HoffmannGlas GmbH & Co. KG
Glasgroßhandlung 
D-06188 Peißen
Tel. +49 (0)345/57009-0

HoffmannGlas GmbH & Co. KG
Glasgroßhandlung 
D-10367 Berlin / Lichtenberg
Tel. +49 (0)30/556704-0   

Stader Glas GmbH & Co KG 
D-21680 Stade
Tel. +49 (0)4141/491-0   

HoffmannGlas GmbH & Co.
Glasgroßhandlung KG
D-31228 Peine
Tel. +49 (0)5171/291-0   

Simon Glas GmbH & Co. KG
D-31675 Bückeburg 
Tel. +49 (0)5722/888-0

Isophon Glas GmbH
D-34346 Hann. Münden-Gimte
Tel. +49 (0)5541/9850-0   

Gethke Glas Kirchheim 
GmbH & Co. KG
D-36275 Kirchheim-Heddersdorf
Tel. +49 (0)6628/91533-0   
 
König Glasbau GmbH & Co. KG
D-38350 Helmstedt
Tel. +49 (0)5351/5317-30   

Glaszentrum Weber + Wagener 
GmbH & Co. KG
D-41366 Schwalmtal
Tel. +49 (0)2163/57690-0

Gethke Glas Gronau GmbH & Co. KG
D-48599 Gronau
Tel. +49 (0)2562/7006-0   
 
Thermopor Glas GmbH
D-52399 Merzenich
Tel. +49 (0)2421/9766-0   

Glaszentrum Weber + Wagener 
GmbH & Co. KG
D-57258 Freudenberg
Tel. +49 (0)2734/288-0

Reeder & Kamp KG
D-59069 Hamm
Tel. +49 (0)2385/91011-0

Glas-Dreisbusch GmbH & Co. KG
D-63773 Goldbach
Tel. +49 (0)6021/5002-0

Glas Leuchtle GmbH 
D-66763 Dillingen-Pachten
Tel. +49 (0)6831/9789-0   

Glas Hahn GmbH
D-67454 Haßloch
Tel. +49 (0)6324/9245-0   

Glas Trösch GmbH
D-73431 Aalen
Tel. +49 (0)7361/5725-0   
Helmut Hachtel GmbH
D-74523 Schwäbisch Hall
Tel. +49 (0)791/95095-0   

Glas Trösch GmbH
D-79189 Bad Krozingen
Tel. +49 (0)7633/8009-0   
 
GLASTEC Rosenheim
Rosenheimer Glastechnik GmbH
D-83071 Stephanskirchen
Tel. +49 (0)8031/941483-0

Glas Trösch GmbH
D-86637 Wertingen
Tel. +49 (0)8272/9958-0   
 
Glas Trösch GmbH Isolierglas
D-86720 Nördlingen
Tel. +49 (0)9081/216-0   
 
Glas Trösch GmbH
D-87700 Memmingen
Tel. +49 (0)8331/853-0   

Glas Trösch GmbH 
D-88512 Mengen
Tel. +49 (0)7572/76700-100   

Amberger Glas GmbH & Co. KG
D-92224 Amberg
Tel. +49 (0)9621/4717-0   

Glas Zange GmbH & Co. KG
D-92637 Weiden   
Tel. +49 (0)961/67003-0   

Glas Schieb GmbH
D-94060 Pocking
Tel. +49 (0)8531/9192-0   
  
WEHA-THERM GmbH & Co. KG
D-94116 Hutthurm
Tel. +49 (0)8505/9005-0   

Belgien _______________________
Lerobel N.V. 
B-3500 Hasselt
Tel. +32 (0)11/286828   

Dänemark _____________________
GLASEKSPERTEN A/S 
DK-9800 Hjørring
Tel: +45 98921911

Finnland _____________________
PL-Glass Haapajärvi
PLG Haapajärvi Oy
FI-85800 Haapajärvi
Tel. +358 8 764085

Italien _______________________
Glas Müller Vetri AG
I-39100 Bozen
Tel. +39 0471/065211   

Moldawien ____________________
Glas Trösch SRL
MD-2071 Chisinau
Tel. +373 (0)22/999-191

Niederlande __________________
Smits Isolatieglas B.V.
NL-5423 SB Gemert
Tel. +31 (0)492/362000   
 
  

Glas Ockels B.V.
NL-9502 EV Stadskanaal
Tel. +31 (0)599/612319   

Norwegen ____________________
Vikeså Glassindustri AS
NO-4387 Bjerkreim
Tel. +47 51 45 85 50   

Österreich ____________________
ISOTHERM Glas GmbH
A-4201 Gramastetten
Tel. +43 (0)7239/20478

Polen _______________________
Starglass Spółka z o.o.
PL-07-401 Ostrołęka
Tel. +48 (0)29/7691389   

Vitroszlif Spółka z o.o.
PL-42-200 Częstochowa
Tel. +48 (0)34/3633238   
  
OPOLGLASS Sp. z o.o.
PL-45-125 Opole 
Tel. +48 (0)77/4021191 

GLAS-TECH S.A. 
PL-62-020 Swarzędz-Jasin
Tel. +48 (0)61/6641500   

SPEC-GLAS Sp. z o.o.
PL-70-809 Szczecin
Tel. +48 (0)91/4649130   

GLASS-PRODUCT 
Mariusz Kulikowski
PL-86-065 Łochowo
Tel. +48 (0)52/34880-70

Przedsiębiorstwo Wielobranżowe
„LUMAC“ sp. z o.o. 
PL-87-820 Kowal 
Tel. +48 (0)54/2842316 

Slowakei __________________
Izoglobal s.r.o.
SK-03601 Martin
Tel. +421 (0)43/4213211

Tschechien __________________
Izoglass s r.o.
CZ-272 02 Kladno
Tel. +420 312 662 354   

ISOTHERM s.r.o.
CZ-382 41 Kaplice
Tel.: +420 380 311 209

T-Glass spol. s r.o. 
CZ-417 23 Košťany
Tel. +420 417 568 182   

SVOBODA sklená řství, s.r.o. 
CZ-691 23 Pohořelice
Tel. +420 519 424 223   

Ukraine ___________________
Glas Trösch Kiew GmbH
UA-04119 Kiew
Tel. +380 (0)44/5946776

Glas Trösch Poltawa GmbH
UA-36009 Poltawa
Tel. +380 (0)532/612882

Glas Trösch Dnjepropetrowsk GmbH
UA-49038 Dnjepropetrowsk
Tel. +380 (0)562/356371

Glas Trösch Kriwoi-Rog GmbH
UA-50045 Kriwoi-Rog
Tel. +380 (0)56/4042850

Glas Trösch Charkiw GmbH
UA-62490 Komunar
Tel. +380 (0)57/7591616

Glas Trösch Odessa GmbH
UA-65028 Odessa
Tel. +380 (0)48/7801959

Glas Trösch Lwiw GmbH
UA-79069 Lwiw
Tel. +380 (0)32/2958400

Glas Trösch Artjomowsk GmbH
UA-84500 Artjomowsk
Tel. +380 (0)62/3322900

Glas Trösch Simferopol GmbH
UA-95048 Simferopol
Tel. +380 (0)652/549571

SANCO Beratung
Reuthebogen 7-9
86720 Nördlingen
Tel. +49 (0)9081/216-137   
Fax +49 (0)9081/216-189
info@sanco.de

Stand 03/2014

www.sanco.de

www.glastroesch.de


